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lrom2940

2025
Didactique du français langue étrangère

La version que vous consultez n'est pas définitive. Cette fiche d’activité peut encore faire l'objet de modifications. La version
finale sera disponible le 1er juin.

5.00 crédits 22.5 h + 15.0 h Q1

Langue d'enseignement Français

Lieu du cours Louvain-la-Neuve

Préalables /

Thèmes abordés - Etude de quelques séquences d'enseignement du français langue étrangère ou seconde. Enjeux,
contenus, méthodes, outils, évaluation des apprentissages.

-Didactique de l'interculturel : panorama des méthodologies (présentation et examen critique)

- 22,5 h de cours théorique ; 15 h de travaux pratiques et d'exercices, en relation avec les questions
abordées au cours théorique, en illustration et expérimentation de celles-ci.

Acquis d'apprentissage A la fin de cette unité d’enseignement, l’étudiant est capable de :

1

- Asseoir la connaissance théorique de concepts, opérations ou stratégies indispensables à la
constitution d'une compétence d'enseignement en français langue étrangère ou seconde (FLE/
S) et en interculturel.

- Rendre sensible, par des travaux pratiques et des exercices didactiques, les relations entre ces
projections théoriques et le travail concret d'enseignement

Modes d'évaluation des

acquis des étudiants

1. Examen final écrit (70%) portant sur l'ensemble du cours, comprenant:

• des questions fermées de compréhension et analyse d'éléments-clés de la didactique du FLE, et
• une ou plusieurs questions ouvertes d'application, création ou évaluation de procédures
didactiques.

2. Lectures préalables (10%) et annotation collaborative des documents à lire sur la plateforme Perusall.
Cette évaluation est automatisée par la plateforme.

3. Participation en cours et en TP (10%) à visée formative (n'évaluant donc pas la qualité de la
participation mais bien encourageant son apparition), encourageant les questions, interventions,
commentaires, ainsi que la participation active aux discussions et exercices de groupe.

4. Travail continu en TP et leçon finale (10%).

Méthodes d'enseignement Le cours est donné en deux parties : une partie magistrale, plus analytique et théorique (11 séances de
2 heures), et une partie de travaux pratiques (TP), focalisés sur la mise en application des principes pour
la conception de leçons (6 séances de 2h30).

Cours magistral laissant une place systématique à l'interaction (systèmes de réponse de type Wooclap
ou analogiques, questions, commentaires).

Travaux pratiques donnant une large place à la mise en pratique, individuellement ou en petits groupes,
des principes étudiés à travers des tâches réalistes de planification et de conception de leçons.

Contenu 1. Fondements de la didactique des langues et du français langue étrangère :

• Méthodes historiques, approches communicative et actionnelle/par les tâches.
• Concepts et principes.
• Pratique basée sur les données probantes.

2. Planification de cours en termes d'objectifs communicatifs et linguistiques, de tâches et de genres.
3. Construction de séquences didactiques (leçons) communicative et actionnelle.
4. Dimensions transversales de l'enseignement-apprentissage du FLE, y compris l'évaluation.
5. Perspectives contextuelles, plurilingues et interculturelles.

Ressources en ligne https://ucline.uclouvain.be/course/view.php?id=36
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Autres

• Aguerre, S. (2010). Grammaire de l’apprenant et explicitation: Quand apprendre, c’est se construire
des représentations, à partir de corpus et d’instruments. In O. Galatanu, M. Pierrard, D. Van
Raemdonck, M.-E. Damar, N. Kemps, & E. Schoonhere (Eds.), Enseigner les structures en FLE (pp.
65–76). Peter Lang. http://gramm-fle.ulb.ac.be/95/

• Béacco, J.-C. (2010). La «#question de la grammaire#» dans l’enseignement du français comme
langue étrangère: Nouveaux contextes, nouvelles perspectives. In O. Galatanu, M. Pierrard, D. Van
Raemdonck, M.-E. Damar, N. Kemps, & E. Schoonhere (Eds.), Enseigner les structures en FLE (pp.
41–52). Peter Lang. http://gramm-fle.ulb.ac.be/95/
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des contenus d’apprentissage du FLE en rapport avec les six niveaux du Conseil de l’Europe, à l’usage
des enseignants de FLE. Alliance française, CLE international.

• Ellis, R. (2018). Reflections on task-based language teaching. Multilingual Matters.
• Goes, J. (2010). Quelle grammaire en classe de FLE#? In O. Galatanu, M. Pierrard, D. Van Raemdonck,
M.-E. Damar, N. Kemps, & E. Schoonhere (Eds.), Enseigner les structures en FLE (pp. 173–182).
Peter Lang. http://gramm-fle.ulb.ac.be/95/
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www.edufle.net/La-perspective-actionnelle.html

• Vigner, G. (2004). La grammaire en FLE. Hachette.
• Vigner, G. (2010). Quelle grammaire? Pour quels publics#? In O. Galatanu, M. Pierrard, D. Van
Raemdonck, M.-E. Damar, N. Kemps, & E. Schoonhere (Eds.), Enseigner les structures en FLE (pp.
33–39). Peter Lang. http://gramm-fle.ulb.ac.be/95/

Autres infos Une partie des lectures imposées (Perusall) sont en français, mais certaines lectures seront en anglais.
Les commentaires sont toujours attendus en français et des aides à la compréhension comme des
traducteurs automatiques peuvent être utilisés pour faciliter la lecture en cas de faible niveau de
compréhension écrite en anglais.

Faculté ou entité en charge: ELAL

https://dial.uclouvain.be/pr/boreal/object/boreal:77029
https://doi.org/10.1353/cml.2010.0002
https://www.educationcounts.govt.nz/publications/schooling/5163
https://www.educationcounts.govt.nz/publications/schooling/5163
http://gramm-fle.ulb.ac.be/95/
http://gramm-fle.ulb.ac.be/95/
http://gramm-fle.ulb.ac.be/95/
http://www.edufle.net/La-perspective-actionnelle.html
http://www.edufle.net/La-perspective-actionnelle.html
http://gramm-fle.ulb.ac.be/95/


Université catholique de Louvain - Didactique du français langue étrangère - cours-2025-lrom2940

UCLouvain - cours-2025-lrom2940 - page 3/3

Programmes / formations proposant cette unité d'enseignement (UE)

Intitulé du programme Sigle Crédits Prérequis Acquis d'apprentissage

Agrégation de l'enseignement

secondaire supérieur (langues

et lettres modernes, orientation

générale)

ROGE2A 5

https://uclouvain.be/prog-2025-roge2a.html
https://uclouvain.be/prog-2025-roge2a-cours_acquis_apprentissages.html

